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TALENIlí ASZ.
Színmű. 4 felvonásban, írták: Ganghoffer Lajos és Broeiener Manó, Fordította: Kürtky Emil (Rendező: Bács Károly,)

Első felvonás: „Banesti.44 Személyek:
Fortunát Demeter, földbirtokos 

Banestiben — — 
Adél, neje —  —  — 
Jonel, fiuk —  — — 
Gsnku, pontari államügyész 
Qninspeekt Móricz — —

Püspöki. 
Báesné, 
Pethes. 
Tapolezai D. 
Nyilasi.

Barbu, czigányzenész — Sándor Emil. I 
Sanda, leánya — — Ardai Id a . ' 
Paraskicza, czigánynö, Notara I 

gazdasszonya — — Borcsainé. I 
Velie, községi elöljáró Jvaieni- Takács. I 
Konstantin, öreg paraszt) ten Fekete. |

|| Dragos _ _ _ _ _  Némethi. 
I Alexe, komornyik — — Vank.
I Joan,inaa — — — Zajongi.

I Parasztok, parasztnök, czigányok.

Fortunát Demeter — — 
Jonel —  —
Notara Áristid, földbirtokos.

Yaleniben —  — 
Bogdán Miliály, volt miniszter 
Zoe, neje — —  —

Püspöki.
Pethes.

Péchy. 
Hevesi. 
Kovács. Fáni.

Második felvonás: „A nász.4* Személyek: 
Pia, leányuk — — -Cserni Berta. 
Csuku — — — Tapolezai. 
Gorove Yaszili, törvényszéki

elnök — — — Bács.
Aldeánu, prefektus — —  Váradi.
Lídia, neje — — —• Kiss Irén.

Nizetti, képviselő — — Rózsahegyi. 
Olescu, a „Bomba" kiadója Krémer. 
Barbu — — — Sándor E. 
Sanda — — — Ardai.

Vendégek, násznép.

Fortunát Demeter — — 
Jonel — — — 
Bogdán Mihály — — 
Zoe — —  — — 
Pia -— — — — 
Csukti — — —

1
Püspöky I. 
Pethes I.
Hevesi G. 
Kovács F. 
Cserni Berta. 
Tapolezai D.

Jarmadik felvonás: „Az elfogatás.44 Személyi 
Gorove Vaszili — — Bács K.
Aldeanu — — — Váradi.
Lídia — — —. Kiss Irén. 
Nizetti — . _  Rózsahegyi, 
ö.escu — — — Krémer J.
Sanda _ _ _ _ _  Ardai Ida.

:k:
Velie — — — Takács. 
Konstantin — — — Fekete. 
Dragos — — — Némethi. 
Janku, Bogdán inasa — Nagy J. 
Moruzzi, rendörbiztos — Szabó S. 

Vendégek, nép, rendőrök.

Fortunát Demeter — — 
Jonel — — — 
Bogdán Mihály — — 
Zoe — — —
Pia — — — — 
Csuku — — — 
Gorove — — — 
Aláeanu — — — 
Lídia — — —

Ne
Püspöky I. 
Pethes I.
Hevesi G. 
Kovács F, 
Cserni Berta. 
Tapolezai D. 
Bács K.
Váradi.
Kiss Irén.

gyedik felvonás: „A végtárgyalás.44 Szeméi 
Nizetti — — — Rózsahegyi. 
Olescu — — Krémer J. 
Grünspaeht — — Nyilasi M.
Barbu — — — Sándor E.
Sanda __ _  — Ardai 1. 
Paraskieza *— — — Borcsainé.
Velie — — — Takács. 
Konstantin — — — Fekete.
Dragos — — — Némethi.

fék:
Alexe — — — 
Szolga — — — 
Szedőgyerek — — 
írnok — — —
1-sö) „ — —
2-ik) ,uno -  -
1-sö) , .. — ■—
2-ik ) P°rno -  -

Némethi.
Nagy J. 
Csepregi Irma. 
Hubai.
Takács J. 
Péchiné. 
Takácané. 
Hevesiné.

Hallgatóság, drabautok, parasztok, nők, stb. Idő: jelenkor. Szinhely: Románia.

H é ly á ra k : Földszinti és I. emeleti páholy 4 frt 50 kr. Családi páholy 6 frt II. ern. páholy 3 frt. I. r. 
támlásszék az első négy sorban 1 frt 20 kr. II. r. támlásszék V -X . sorig 1 frt. III. r. támlásszék XI—XIV. 
sorig 80  kr. Emeleti zártszék a két első sorban 60 kr. a többi sorokban 50 kr. Földszinti álló hely 4 0  kr. 
Tanuló és katona jegy a földszintre 30 kr. Karzat 20 kr. Vasár- és ünnepnapokon 30 kr.

Jegyek előre válthatók a színházi pénztárnál délelőtt 9 —12-ig, délután 3—5-ig. 
g y  Esti pénztárnyitás 6 órakor. * 9 1

Holnap Vasárnap 1894. Ápril hó 29-én:

A VERES SAPKA.
Vidor népszínműve.

Kiváló tisztelettel

, ' a M . « B E * a y  n e z s ő  igazgató.

-  *bT~ (Bgm. 4373.) Folyó síim : 194.
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